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NOTES AND STUDIES

THE HISTORIA MYSTAGOGICA AND OTHER
GREEK COMMENTARIES ON THE BYZANTINE
LITURGY.

I

Or older commentaries on the Liturgy of the Byzantine rite four have
been printed and are more or less well known.

(1) The Mvoraywyia wepi Tob rivav ovpSBola 1d xard Ty dyay &xxdy
glav éri rijs ovvdifews Telovpeva xabéornxe of S. Maximus (t+ 666);
being an exposition of the symbolism of the church and of the salient
points, other than the secrefa, of the Liturgy—the Little Entrance, the
Lessons, Hymns and Gospel, the Expulsions, the Great Entrance, the
Kiss, the Creed, the Sanctus, the Lord’s Prayer, the Elevation and the
Communion—from four several points of view; following one who is
referred to as 6 T'épuw, and influenced by ‘ Dionysius the Areopagite’,
with whose type of thought and language Maximus has close affinities
and on whose works he commented.

(2) The Ipobewpia xeparauddys mepl riv & 1 Belg Aecrovpyly ywopérey
ovpSilwy xal pvorppiwy of Theodore (or Nicolas ') of Andida in Pam-
phylia, about whom nothing else is known.* This treatise was published
by Mai, from three Vatican MSS, in Patrum nova bibliotheca vi (Rome
1853) and reprinted in Migne P. G. cx] 417 sqq. It is a commentary on
the whole liturgy, mainly in relation to the Life and Passion and Resur-
rection and Ascension of our Lord. Theodore deliberately omits any
preliminary ecclesiological exposition, because this has already been
supplied by ‘an interpretation written under the name of the great
Basil’ (c. 5). '

(3) The Adyos repiéxuwr T xxdnaaoruay dracar ioroplay xai Aexro-
pepii diymow wdvrev Tiv & 1 felg iepovpyla Tedovpévuy, attributed to
S. Sophronius of Jerusalem (+ 637), of which only a fragment has been
published, by Mai in Spicilegium Romanum iv, Rome 1840, pp. 31 sqq.,
reprinted in Migne 2. G. Ixxxvii cc. 3981 sqq. It consists of scholia
on the church, its parts and furniture, the ormaments of the ministers,

! He is called Nicolas in the title of Cod. VaZ 2146 and in the references in
Ambros. E 18 sup. (. 113-163). On Andida see Lequien Oriens christanus i
1039 3q.

 He is as old as the twelfth century, since he is quoted in the Ambrosian MS
mentioned in the last note., ’
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and more extended comments on the successive points of the liturgy as
far as to the Great Entrance, where the fragment ends abruptly.!

(4) The ‘Toropia éxxAnouaoricy xai pvory Bewpla, attributed to
S. Germanus I of Constantinople (+ 733), first printed by Demetrius
Ducas in Al @eiae Aeirovpylar (Rome 1526), the editio princeps of the
Byzantine liturgies, and republished by Morel in Aarovpyin: rév dylwv
warépwv, Paris 1560, by Fronto Ducaeus in Auclarium ii, Paris 1624,
and by Gallandi in Bibliotheca veterum patrum xiii, Venice 1779 ; from
which last it is reprinted in Migne 2. G. xcviii cc. 384 sqq. Itisa
somewhat promiscuous and ill-arranged treatise, dealing in considerable
detail with a large number of ecclesiological points and with the whole
of the liturgy, sometimes in the form of scholia, sometimes in the form
of extended comments.

Now it is evident on examination that, while Maximus and Theodore
are original and coherent works, Sophronius and Germanus are compi-
lations ; and in particular that (1) both Sophronius and Germanus have
made large use of Theodore, and this independently, since their
quotations do not coincide nor is either series contained in the other;
and (z) the residuum of Sophronius, when the quotations from Theodore
have been subtracted, still contains matter common to it with
Germanus.

What then is the origin of this second element, other than Theodore,
which is common to Sophronius and Germanus ?

II

In Juris ecclesiastiod graec. historia et monumenta ii (Paris 1868)
pp. 287 sqq., Card. Pitra announced that he had discovered a Latin
version, made for Charles the Bald in 869-870 by Anastasius
Bibliothecarius, of a Historia mystica attributed to S. Germanus of
Constantinople, much shorter than the printed Greek text, while agreeing
generally with it, so far as it went. He printed a few chapters of the
version ; but he died without being able to fulfil his promise of publish-
ing the rest, and, as it seemed, without leaving any record of the source
from which he derived the text. While preparing Liturgies castern
and western 1 made enquiries at the Vatican and of Card. Pitra’s
-literary executor, but was unable to trace the source. Curiously
enough, two years ago the complete text was twice published, by two
editors independently of one another. First, Fr S. Petrides, of the
Augustinians of the Assumption, noticed that in Analecta sacra
spicilegio solesmensi parata ii (Frascati 1884) p. 208, Pitra, while
publishing another extract, had in fact indicated his sources, viz. Cod.

) There seems to be another, in some respects more complete, text in Cod.
Palatin. 367 (xiii c.).
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711 (ix cent.) of the Municipal Library of Cambrai, and Cod. 18556
(ix—x cent.) of the Bibliothtque Nationale. Fr Petrides had no difficulty.
in identifying the MSS, and he published the contents of the Cambrai
MS with the variants of the Paris MS in Revwe de 7’Orient chrétien
July and Oct. 1905. The contents of the Cambrai MS are a letter of
Anastasius to Charles the Bald, tables of contents and Latin trans-
lations of Mystagogia 24 of S. Maximus and of the Historia smystica
of S. Germanus, and a translation of an otherwise unknown letter of
S. Nilus to Nemertius the Scholastic. The Paris MS omits the tables
and the letter of S. Nilus. Secondly, the late Fr Cozza-Luzi, having
searched in vain for Pitra’s MS, at length, in the tenth vol. of the Nooa
patrum bibliotheca, issued by Fr A. Rocchi late in 1gos, after the death
of the editor, printed a copy of the Historia mystica which Pitra had
allowed him to make from his own transcript.

The desire to recover, if possible, the Greek corresponding to
Anastasius’s Latin, led me to examine, so far as opportunity allowed,
the MSS containing or supposed to contain the treatise of S. Germanus ;
with the result that, while I have so far failed to find any single Greek
text exactly corresponding in scope with the Latin, I have been able
by means of several documents to reconstruct the whole of Anastasius’s
Greek text—in general, thatis, and without regard to particular
readings—and have found that the documents easily fall into groups
and that the source of the second element of Sophronius is plain
enough.

Pitra gives a considerable list of MSS of Germanus. It has been
generally stated that the MSS assign the treatise to various authors—
some to 5. Cyril of Jerusalem, some to S. Basil, some to S. Germanus,
some to a combination of several writers.! In what sense this is true
will appear afterwards. Meanwhile, Pitra classifies the MSS under the
names of the authors to which the treatise is attributed in the titles.
But his list, on the one hand, requires correction and weeding, since
it contains mistakes as to the authors mentioned in the titles and
includes several documents which are irrelevant; and on the other
hand, it can be supplemented. Thus Rome Regin, 48 (not 46 as in Pitra),
Paris Anc. fonds 502, 854 are not attributed as by Pitra to Germanus,
but the first is anonymous, the others ‘of Basil’; Otfvbon. 408 is not
anonymous, but attributed to S. Basil ; Florence Zaurent. lvii 48 is
attributed to S. Cyril, not to S. Basil. Fr Petrides has pointed out that
the treatises in Ofobon. 459 (S, Sophronius) and in O#fobon. 418, Paris

! See Fabricius Bsblioth. graeca, ed. Harless, xi p. 157. S. Chrysostom is also
mentioned, apparently from the title of Coiséin. 114 where John of Constantinople
is included among a number of names. But I have little doubt that the John
referred to is not John Chrysostom, but John the Faster.



NOTES AND STUDIES 251

Ane. fonds 2500, Venice Marcian. gr. 228 (S. John the Faster) are quite
other than the present treatise; and to these may be added Vat. 1070
(the metrical commentary of M. Psellus), 2051 (the Liturgy of the
Presanctified), 2146 (a xvii cent. copy of Vat. 640, S. Basil, occurring
elsewhere in Pitra’s list), Vallice/l. F. 70 (D. Ducas’s printed text),
Falat. 367 (obviously from the title, Sophronius), Vat 339, 375, 504,
Ottobon. 378, Vienna Hof?ibl. 196 (which appear to represent treatises
different from the present); Paris Coislin. 114 (which is not unrelated
to the present, but is scarcely a mere variety of it); and ‘Eborac. S.
Letri 50’ (which I cannot identify). On the other hand Fr Petrides
has added a few more MSS to the list, and further additions can easily
be made.

I have had no opportunity of seeing the greater number of these
documents, but by means of those of them I have seen, and of entries
in catalogues and further information kindly supplied by several
librarians and others,! it is possible to distinguish at least three stages
in the developement of the text, and with some probability to assign
their places to most of the documents. In the following arrangement
of the MSS, I have marked with an asterisk those I have seen; as to
the rest, it must be remembered that the place assigned to any one of
them is provisional, being inferred only from the title, the fncipiz and
explicit of the text, and the number of leaves it occupies.

Four types of text are easily distinguishable, generally marked by
a corresponding variety of title.

1. Title: Tob & dylois marpds pdv Kvpddov dmoxdmov Tepoooddpwy
ioropia EkxAnaacrud) kai pvoraywyud).

*Bodl. Baroc. 27 (xiv c.) ff. 103-106.

Florence Laurent. 1xvii 48 (xv c.) ff. 6gb—71.

Jerusalem S. Sada 635 (xv c.) fl. 247-250b.

Printed in T. Milles Sancts patris nostri Cyrilli Hierosdl. patr. opera,
Oxford 1703, pp. 325 sqq.

This text consists of short comments on the church, its parts and
ornaments, praying towards the east and kneeling, the ornaments of the
ministers, the prothesis and the matter of the Eucharist, the parts of the
Liturgy down to the Great Entrance, the vessels, veils, fans, &c., and the
monastic habit. The whole of this matter, with some verbal variation,
is included in the text of the next group, and it is possible that it is an
earlier tract which has formed the basis of II ; but my impression is
that it is only an abridgement of the latter.

This type may be referred to as K.

11 bave especially to thank the Archbishop of the Jordan, Dr Mercati, and
|!r Souter for information on the Jerusalem, Vatican, and Paris MSS respec-
tively. I have since had the opportunity of seeing the Paris MSS for myself.
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I1. Title : Tod év dylos marpos fjpdv Baceiov dpxiemioxémov Kaoapeias
Kawwadoxias ioropia pvoraywywi) éxhnoworuc) (OF Tis xabfoduds éxxv-
alas).

*Oxford Magd. Coll. 10 (xiv c.) f. 135P-139® (fragment : capp. 1~13:
printed along with S. Cyril in Milles S. Cyr#éli Opera, pp. 325 sqq.).

"Pans Anc. fonds 502 (xii c.) ff. 174-186.

» s w1259 A (xiv c.) f. 19ob-zo1b,
» s  I555 A (XIV c. ) ff. I67""‘ 78b

*Milan Ambros. M 88 sup. (xiii c.) . 274—281 (attributed in the title
to S. Cyril).

Rome Regin. 48 (xv—xvi c.) ff. 48-52 (fragment, ending &8auwaiov
¢$i[papa] c. 38).

Grottaferrata Cod. B § 1 (xiii c.) fl. 18-36.

Naples Gr. Ixvii [ii ¢ 7] (xii c.) fl. 174-183.

Jerusalem Patr. 39 (xii—xiii c.) ff. 161-170b.

Athos Jver. 16 xvii [4871].

” w8 xviii [5026] fl. 74-80.

Sinai Cod. 384 (xi c.).

Abridgements :—

*Milan Ambros. P 261 sup. (xiv ¢.) fl. 113-114P (capp. 1-20, 30, 57,
53, 31, 32 abridged, with some additions).

*Jerusalem S. Saba 366 (xiii c.) ff. 24, 25 (beginning mutilated : cc.
29, 39, 32, 33 35 36, 39, 41-47, 49-5%
54~57, 60, 62, 63, 21[—27 ?], abridged).

» » 86 (xili-xiv c.) f. 171b-176.
Rome Vat. 430 (xiv ¢.) . 151-153P.
» s 040 (xiv c.) ff. 27-28b,
» » 662 (xiii ¢.) fl. 238-241.
» » 1151 (xiii c.) ff. g6-112.
w Barberini gr. 522 (xii c.) fl. 141-148.
Venice Marcian. gr. iii. 4, f. 435Y—437> (fragment, ending éuapripy-
ow, C. 43).
Berlin Graec. qu. 13 (xiv c.) ff. 129-133.

This type is represented by the text printed below, from which it will be
seen that the contents are comments on the church, its parts and oma-
ments, on prayer towards the east and kneeling, on the ornaments of
the ministers and the monastic habit, on the prothesis and the elements,
and on the successive parts of the Litusgy from the enarxis to the com-
munion, including by the way an excursus on the number of the Gospels,
derived from S, Irenaeus. A comparison of the text with that of the
tract attributed to S. John the Faster, printed in part in Pitra Spiclegium
solesmense iv p. 442, makes it clear that the two are not independent;
but which is the source and which the derivative is not obvious.
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There are considerable differences in the texts of the MSS both in
respect of scope (e.g. Paris Anc. fonds 502 has the chapter-titles which
are omitted 75. 1259 A, and omits chapters z1b, 24b, 25—27, 31b, 35
and 37 which are found 75. 1259 A) and in respect of reading (see e. g.
Ambros. M 88 sup. as compared with the Paris MSS above).

This group may be referred to as Bl

IIL. Title : Tot & dylots marpds Hpdv Bacthelov dpxremonémov Kawrapeias
KaxmaSoxias ioropla pvoreywyud) éxxAnoaoruay, émidvois kai xkardoracis
775 dyias Aerovpyias.

*Milan Amébros. G 8 sup. (1286) ff. 1b—55D,

*Brescia Quirin. A iv 3 (xv—xvi c.) fl. 204—208 (incomplete).

Rome Var. 1277 (xiv c.) fi. 7-51.
sy  Ottobon. 408 (xv-xvi c.) fl. 48-88.
y»  Barberini gr. 353 (xiv c.) fi. 16-60.

The text is an expansion of Bi, chapters 21b, 24%, 25-27, 31P, 35 and
37 being omitted, and chapters 28 onwards being rearranged. The addi-
tions consist chiefly (1) in cc. 1-24, of a short tract on baptism inserted
between cc. 1 and 2, and of additional ecclesiological comments, in
fact of what has the appearance of being a second ecclesiological tract
dovetailed into the text; and (2) in the exposition of the Liturgy,
cc. 28-63, of comments supplementing the very general treatment of the
rite in Bf and treating in detail of all or most of those parts of the
Liturgy which are recited aloud ; and among these comments are especially
to be noticed those on the ferial antiphons of the enarxis taken from
S. Athanasius in Pss. xci, xcii, xciv ; the expansion of the treatment of
the four Gospels (c. 44), partly by further guotation from S. Irenaeus,
partly by a new and curious application of his method ; the addition of
the fragment of S. Hippolytus on Prov. ix 1 (Lagarde Hippolyti Romani
guac feruntur omnia pp. 198 8q.) to the exposition of the chalice (c. §2);
and the commentary on Ps. xxv (xxvi) 6-8 at the offertory, and Ps. xxii
(xxiii) 5, 6 after the communion, the first in part, the latter almost
wholly, derived from S. Athanasius ## Pss. xxv and xxii respectively.

This form of the text is referred to as Bii,

IV. Title: Tob & ayiows warpds Hudv Leppavod dpxierioxémov Kuvorayre-
vordAews ioropla éxxAnoaoTicy kal pvoricy ewpia.

*Bodl. Baroc. 42 (1551) ff. 81P-134.

*Milan Ambros. E 94 sup. (xiii c.) fl. 1-6 (fragment, extending from
the beginning down to & r@ 8efmve Migne P.G. xcviii 397 L 24).

Venice Marcian. gr. i 41 fl. 1-257.
Jerusalem Patr. 343 (xviii c.) fl. 69-112.

' This tract occurs at the end of B'in Paris Ane. fonds 503, 1555 A ; and after
the fragment of B' (?) in Barbenins 512, !
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Abridgements :—

Rome Vat. 790 (xiv c.) ff 30b-41 (anonymous : éfymos ris felas
Aarovpyias).

Rome Ottobon. 338 (xv c.) fi. 299—312b (?).

Naples Gr. Ixiii [ii B 29] (1526) f. 46-53 (anonymous : é&pymais rijs
Oeias Aerovpyias).

Printed as above, p. 249 ; and also as edited by Philotheus Ballerianus
and Epiphanius of Janina, Venice 1639, 1690 and 1751.!

This, the current Mystica theoria of S. Germanus, is an expansion of
Bil, The enlargement is due (1) to the insertion of large extracts, in al]
forming nearly a sixth of the whole treatise, from the commentary of
Theodore of Andida ; and (2) to occasional additions and expansions
from other sources, forming about another sixth of the whole, largely by
way of completing the exposition of the text of the Liturgy, among which
may be noticed especially the admirable developement of the com-
mentary on the Lord’s Prayer.

This final developement of the text may be referred to as I,

111

Thus (1) the origin and history of T is so far clear ; it was reached by
successive interpolations of Bi, one marked stage in the developement
being represented by Bi, At the same time, the character of the
documents of both Bt and Bii, differing as they do more or less in scope,
suggests that an examination of all the documents in detail would bring
to light subordinate stages of developement in both groups.

(2) The origin of the element which Sophronius has in common with
Germanus, apart from the quotations from Theodore, also becomes clear :
it is plain on inspection that it is derived from B! with some condensa-
tion and recasting of the text. Sophronius therefore is a compilation
from Basil and Theodore and some other source or sources.

(3) The Latin of Anastasius represents the Bi text, in its longer form,
i. e. in the form including cc. 21, 24b, 25-27, 31, 35 and 37. But as
compared with any complete Greek text that I have examined, it is
modified in two respects : (a) to supply comments on the kiss of peace,
the closing of the doors, and the creed, which are otherwise unnoticed
in Biand B, it inserts cc. 17, 15, 18 of the Mystagogia of S. Maximus ;
and (4) for the commentary on the Liturgy from the post-sanctus to the
communion inclusive, it substitutes Mysfagogia 20, 21 and S. Isidore of
Pelusium Zpp. i 228. Though, as I have said, I have found no complete
Greek text with these characteristics in full, yet Ambros. M 88 sup. has
Mystagogia 17, 15 in the corresponding place ; while the fragmentary
abridgement contained in S. Saba 366 was evidently made from a text

3 See Revue de I"Orvent chritien July 1905, p. 394.
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such as Anastasius used, since it represents both these series of quota-
tions and has nothing to represent that part of the text of Bi for which
the latter series is substituted. Another characteristic of the text of
Anastasius is that it is attributed in the title to S. Germanus, which is
not the case with any other B-text that I have met with. It may be that
this particular variety of the B-text was, rightly or wrongly, attributed
to Germanus ; but this cannot be verified as yet, since .S. Sada 366, the
only other witness at hand, is mutilated and the title lost. It is to be
noticed that Anastasius has some doubt as to the authorship ; he only
says ‘ ut Graeci ferunt’ and * ut fertur’ of the authorship of Germanus.
It is possible to suggest a reason why such a treatise should come to be
attributed to Germanus. He was the * first coryphaeus’ of the opposi-
tion to the iconoclastic measures of Leo the Isaurian. In the icono-
clastic struggle it was natural and customary for orthodox writers to
point to the reverence offered to the Church, the Cross, the Gospels,
and so on,! a reverence which the iconoclasts did not call in question.
And it is likely that the struggle would give an impulse to the multiplica-
tion and elaboration of works like the present, which, by developing the
symbolism of the whole liturgical apparatus, would serve to justify the
reverence with which it is regarded. And in fact the words of
S. Theodore the Studite in this reference recall the scholia of such
commentaries : o Soxel got 76 Getov pipov els Xpiorod Tvmov e\ fipbas ; mpv
Oclay rpdmelay dvri Tob {woroiod Tddov ; Ty &x’ adry owdive vl Vs xai &v
P e€iknbeis érddy; v leparuay Aoy & G5 xai & § Ty Gedowpov
whevpdv dbyn; Tov owdyyor &vl ob kai & § mov dxoldby; TO oravpudy
éxpayeiov dvri Tob {womowd &¥Aov.® It was not unnatural therefore that
the name of a protagonist in the struggle should come to be associated
with such a work as the ‘loropla pvoraywywsj. Lastly, the version of
Anastasius shews that Bi is at least as old as the ninth century and is
therefore probably the oldest commentary which treats of the Byzantine
Liturgy in so great a degree of detail. The text with which it deals
must be approximately that of the oldest monuments of the rite, viz. the
Liturgies, supplemented by the rubrics of the Ordinations, of Cod.
Barberini iii 55 of about A.D. 795, and the S. Basil of Goar’s Pyromalus
MS and that of Morel's vetustus codex latinae tralationss.* But among
other details not contained in these authorities, it has two features of
particular interest : (@) the Prothesis (c. 31), an obsolete form which bas
disappeared from some texts of Bl itself, is more highly developed than

1 S, John of Damascus pro Imaginibus iii 35; and the adv. Constant. Cadall. 9,
among the works of John,

* S. Theodore the Studite adv. Iconom. i (Migne P. G. xcix 489 B).

3 See Liturgies eastern and western pp. 1xxxiv, lxxxviii 8q.; 309 sqq.; Asse-
mani Codex liturgicus xii,
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any of those I was able to collect in Liturgies eastern and weslern
Appendix Q of date earlier than the twelfth century ; and (4) the saluta-
tion before the Sursum corda (c. 58), ‘H xdpis mis dylas xal Spoovoiov
Tpiddos pera mdvrav tpuiv, in place of the adaptation of 2 Cor. xiii 14, is,
so far as I know, unique.

(4) Among the MSS which I have had occasion to notice in this
connexion, there are several which contain other commentaries on the
Byzantine Liturgy, some of them evidently related to the present series.

(a) Vat. 1070 (1291) fl. 3-8; Barberini gr. 353 (xiv ¢.): ‘Eppyreia
s Belas Aerovpyias : in verse, anonymous in the former MS, attributed
to Michael Psellus in the latter. Jncipst ’Avayraiov xaléomyxe: explicit
Tiis wpooeuxss oPpayivas.

(&) Var. 339 (xi c.) fl. 335Psqq. : Hepi rod rivwy xabearixact oipBoAra
v dyla éxxhnoin xal 76 xar’ abmpy émi 1 Oelg ovvdfe Tedodpeom éx TV
oppieeny Tav dyiwy Mafipov rod dpoloynrol xal Awvvaiov Totb dpeorayirov.
Incipit "Exxhyaia 6 re Getos olxos (mutilated at the end). Cp. the title of
S. Maximus Mystagogia, above p. 248.

(¢) Vat. 504 (a.D. 1105) fl. 3P 5qq. : ‘Eppyveia ijs éxxAnolas. Incipst
Xp) ywvaoxeay 61 6 lepevs : explicit xai Aéya 6 Aaos Els dywos, s Kvpios
Inoots Xpwrros es S6fav @eot Marpds. "Apajr.

(@) *Milan Ambros. E 18 sup. (xii ¢.) ff. 113-163 : Tod & dyiois warpos
Npdv Baokelov dpxier. Kawoapelas iis Kar. loroplas pvoraywyudys xal
éxkAnpoaoTucys éridvois xai xardoracis s Oelas Aerovpylas.  Imcipit
ExxAyoia wod\d onpaive : explicit 51 atrg mpéme 7) d6fa kai wpoaxivmas
7¢ Harpl xai 7¢ Yig xal 76 dylw Ilvedpar. A compilation from B,
Dionysius Areop., Cyril, Jo. Damasc., Nicolas (i. e. Theodore of Andida),
M. Psellus.

(¢) *Paris Anc. fonds 854 (xiii c.) . 26"---34b Tov & a‘y Tarpds Nu.
Baoikelov dpyier. Kawoapeias Karw. ioropia pvoraywyuy mis xaBoludis
danoias.  Incpit "ExxAnoia dori vass Oeod. A compilation from B and
Theodore. (I have not examined this except very cursorily.)

(f) *Paris Coislin. 114 (xv c.) fl. 330-340: ‘loropia ixkAnoiacruc)
xal d&fymos Tis Belas Aerovpylas . . . mpos Bewpiav cvvreBéige wapd T
"TaxéBov Tob d8ehpobiéov, maps Baokelov Tob peydAov xal wapd ‘Avaoraciov
xai KuplAov rijs "Adefavdpelas dpyremoxémov xai wapd “lodvvov dpxem-
axémov Kwvoravroovedens (i.e. no doubt the Liturgy of S. James, B,
Anastasius of Sinai, Cyril AL, and John the Faster). Incipit To
ojpavrpov alvirrera. (I have not examined this in detail.)

(g) Jerusalem S. Sada 414 (xiic.) f 57-67Y: loropla wijs dyias xai
xafoluiys dxxAnoias avyypadeioa mapa Tob dyiov Baoihelov xai érépwy dyinr
mwarépwy. Incipit "ExxAnoia éori vass Ocob : explicit xalbimwep &v 7¢ Tddo
(Bi cap. 51). Apparently a compilation from Bl and other sources.

In the apparatus to the text following, P' and P* = Paris Anc. fords
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502 and 1259 A respectively ; M' and M* = Milan 4méros. M 88 sup.
and P 261 sup. respectively ; I'and K the printed texts of ¢ S. Germanus’
and °8S. Cyril’ respectively.

The text itself, apart from what is enclosed in pointed brackets, is
that of P!. Pointed brackets indicate additional matter represented in
the Latin and found in the Greek source noted in the margin ; square
brackets indicate matter wanting in the Latin and in the Greek source,
if any, which is noted in the margin. Variants from P’ implied in the
Latin are given in the margin along with any Greek authority which
supports them; and when the relation of the Latin to the Greek is
ambiguous, the Latin is noted ; as are also the Latin renderings of
certain technical words or phrases. P! is very carelessly written,
especially in certain passages : I have corrected obvious mistakes, without
burdening the apparatus by noticing them. The Latin titles, which
Anastasius places, not in the text, but in a table prefixed, are given in
the margin in cases where they do not exactly reproduce the Greek.
The numbering of the chapters is that of the Latin,

Tov év aylows marpds Muév Bagilelov apxiemiardmov
Kawrapelas Kamrmadoxias “loropla pvoraywyucy
éxrkAnoagTLkr,
1. T¢ éorw %) Exxdnola.

5 ‘ExxAnoia éori nadc Beof, Téuevos dyov, oikoc mpocevyiic, awdfpowrpa
Aaod, cua Xpicroy, Svopa abrod, [nuon Xpirrod, ] 76 Udare ol Barrioparos
alrob xaBapicleica xai 7§ alpart abrod pepavriopdm (xal vudwis dorol-
auém xal 7§ xpicman Toy dylov TIneymaToc écdparicént) xard Tdv mpoduridy
Abyov Mypon éxkenwbén Snomd coy xal €ic Scmin mMypoY coy Apamoymal, om

10 ¢ MYPON €T KEGAARC TO KaTaBaiNON émi Trwwa, [von norwna] Ton "Aapon.
"ExxAnoia dorly dniyews obpavds & ¢ & drovpdvios Oeds Enoikei kai tmmepis
natei, dvrirvrotoa Y oratpuow xal Ty Tagiy xal Ty dvdoTacw Xpurrod,
SeSofacpévy Tmip THN CKHNHN TOT MApTYPiOY Muiioéws, & 3§ 76 iMacThpion xal
14 Znia Téw drion, & warpdpyais mporvrwledsa xai &v wpoirais mpoxnpy-

5. 1Cor. iii 16; Is. lvi 7 6. 1 Cor, xii 27 ; Apoc. xxi 9 y. Eph. v 26;.
cp. 1 Pet. i 1 8. 1 lo. ii 20; Eph. i 13; 2 Cor. i a1, 22 9. Cant. i 3, 4
10. Ps. exxxii 2 11, Lev. xxvi 11 ; 2 Cor. vi 16 13. Ex. xxvii 21 14.
3 Reg. viii 6

1-3. Capitula historiae mysticae, ut fertur, Germani episcopi constnntinc:politani
3. dxxAyjoracmixh) Tis kafohudys ixadnoios PP 5. vads ... répevos] sacrarium . .,
templum 6. 7 UBam] P?: aqua : 7od 3id P! 7. xal vopducls dorohr-
opévy] P?: et nuptiali more stola circumamicta 8. xalrh... lc¢payw1.tqu] r:
et sancti spiritus unctione signata g. Svopd gov] byopé oo P* (Cant. i 3 A):
nomen tibi popov . . . Spapodpar] pdpwr . . . Spapotuer P? (Cant. i 4): unguen-
torum . . .curremus  &m ds] sal ds P?: et sicut 11. v ) &v f P*: in qua

VOL. IX. S
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xPeiza, &v droarirois Oepedwbeioa, (b pdprvos rawdeioa) xal by ipdpxars
xaraxoopunfeoa.

2. “H Kéyxn [ris dxxAnoias].

‘H xéyxm dori xard 1év & Bnblein omidmor Szov dyenify § Xpords,
xal katd 1 omjAator Sxov érdedy, xabis dnow § ehayydhiomis S fin cTAacow
AEAATOMHMENON €K TIETPAC KAl K€l €0HKAN TON *lHcOTm.

3. ‘B dyla Tpdwela.

‘H dyla rpdweld torw &fa &rddm & 17§ Tady alroi & Xpwords, & ¢
wpdrerar 6 inenoc xal odpdios Aproc {8 Xpiords), 1) puoruey xai dvaipaxros
bvoria, {wobvrovperos (ds drfpuros xail) Ty odpxa xal 10 alua abrob eis
Bpoow {wijs alwviov mpodfyxe rols morois. ot 8 xai Bpdves Beot & ¢
6 ¢ni TON epoyBim émoxovuevos Oeds [owparwleis] éravexadraro. xaf v
rpaxelay xai & 1§ pvoricg (abrod) Selmvp pécor Tiv avrov droaTédew
xabiras xai AaBON Apton xai olvov eimen adrocs AdBete direre xal wiere €2
AYTOf" TOFTG écti 10 cdmA moy xal alma woy. wpoervwdly & & T vouixy
rpaxély &ba fv 1 pdvva § éom Xpuords 6 ix Toy Oypanoy kaTaBdc.

4. Ti tor KiBovpiov.

Té xifoipidy dorw dvri Tob Téwov b écraypidn & Xpiords' érmic
yip fv & téwos xai VméBalpos Smwov érddpy dAAG &ix 10 & ocwwroulg
dépeofar Ty oradpwow xal Ty Tadiy xal Ty dvdoracw Xpwred & T
éxxAnole réraxrar.  éore 3¢ xal xard THN xBwTON THC MaBikne Kypioy
& ) Myera: dywa dyiwv xai dyiaopa abrot’ & 7} mpooéraber & Ocds yevéorBar
Ayo yepoyBim dxarépwfer TopneyTd' TS yap KB domi xBards, 6 R olpor
duriopds [Ocot] § dis Kuplov.

5. Iepi 10t Ovoaompiov.

Quaiaomipiy dom xard 6 dytov pijpa Tob Xpiorol & ¢ Bycian éayTon 6
Xpicréc wpoofyaye ¢ Oeg xal Marpl dia Tic mpocdopic To¥ comatoc alrod
@s duvds Gudpevos xal ds dpyiepels xai vics dvfpdmov wpooddpwr xal
wpoopepdperos, els pvoruay xal dvaluaxrov Guoiay xai AorkAn Aatpeian
Tois marois epobfvéuevos 8 s péroxor yeydvaper dlawiov {wijs xai dfavd-

1. Cp. Eph. ii 20; Apoc. xxi 14 5. S. Mc. xv46; S.Io. xix 42 9. S.Io.
vi 32 12. Ps, Ixxix 1 14. S. Mt. xxvi 26-28 16. S. Jo. vi 50
18. S. Io. xix 41 sq. a31. Num. x 33 23. Ex. xxv 17 36. Eph. v 2
27. Heb. x 10 28. Lit. Bys. (Litt, E. tz W, 318) 29. Rom. xii 1

1. & pépruor Thawdeioa] P?: in martyribus consummata 3. quid
concha 5. ¢maiv & edayyskiomis 8n] ecuangelistae innuunt asserentes
7. quid sancta mensa 8. érddm) irééy MIT : positus est 9. & Xpwrés)
P?: Christus ) pvor. . . . Gvola] 79 pvoriep xad dvarpdare Guolg P® 2 mystico et
incruento sacrificio 10, &s dvBpemos xa{] P?: ut homo qui et 13. avrod]
Pi: sun 16. Xpiorés) Christus panis (S. Jo. vi 50) 18. 700 Téwov)
apaviov Spovs P?: Caluariae monte 19. dwéfabpos] procliuis siue sub dino
(bwaibpeos) 30. dipecdar] tupépeoda: P : designatur 25. quid altare
95. 100 Xprorod] Christi domini 30. éfavérov] immortales

a5

30
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Tov. Svxep xai duviv wpoeriwwoer &v Alyimrg Muiodjs mpoc écnépan

xai 9 al;w.—n abrod Tov Mpnrﬁ]v d‘yydov &r(’a‘rpn[rt Tod Gaverdoar Tov

Aady' 16 yap npoc €cnépan a-rmawu ot xal mpos éowcpav 3a¢a1m0r]

Mwoc AMNGC Kal TOF KOCMOY aipwN amapriac & 7@ oravpd atrow & Xpiords
5 xai {rdp) 16 macxa AMON Ymép FimiN éryen Xpictéc.

[Acwari Aéyera Qvo'mompwv]

BvoiaoTipudy doTi kal Aéyerar xard 1O éwovpdviov xal voepdv GuaiacTi)-
pov, & ¢ drmrumobot Tas voepas xal Aoywas epapxias Tdv diAwy xal dve
Swwduewr xal of émiyeor xai &vdot iepels, mapearimes xai Xarpelorres 19

10 Kvpiyp Siamravrds’ dore xai rowirovs et evar &s nip OAéron' xard yap Ty
v émovpaviov dxorovliav xal Ty Tdv dmiyeov Sidradw & Yids Tob Beov xal
XPITHC TOV AnanTon dropolémoe.

6. Awari Aéyerar Bijpa.

Bijud dorw imdBabpos Témos xal Opdvos &y @ 6 wapBachels Xpiards

15 Tpokdbrar perd Tiv abrol dmoorddwy, ds Aéye wpds atrovs dm
Kadicere émi 8ponoy kpinonTec [ToN ‘lcpair] trodeuaiwy 8¢ xai Ty Sevrépay
rapovoiay xal fv Iy «abica éni Bponoy &vddfov els 16 xpivar TOV Kxdapov,
©s Aéyee 6 wpodiyrys ST {éxei) Ekadican Bpdnor eic Kpicin émi oixon AaBiA

7. Awri Méyerac Koopirys.

w0 Koopirys éori xatd 10 xoopdy xai dywov xéopov, dudaivuy 700 oTavpw-
Bévros Xpuorob Tob @eod [Huav] 70 dxodpdywrua 8k Tob oraupod xoouov.
pevoy.

8. Awri Méyorras Kdyxedda.

KdyxdAd eot Tdv 1ijs wpoaevxijs Témov Sylotvra & § oqualve Ty pév

15 wlfev Tob Aaov eioodov, Ty 8 fowlev T irm TON arion drdpyxovoar kal
povos Tots lepeiow oboay ebemiBarov. Iore 8t bs dAybids xai es TO dyov
Mrijpa xdyxelda xahsd iz 76 pndéva eloiévar & adbry dmhis xai s
auxer.

9. Tivos elxdva &e 6 "ApBov.

‘O dufBuv doriy dudalvay 10 oxdjpa Tod Alov Tob dylov pviparos dv &

1. Ex. xii 6 4 S.lo. 129 5. 1Cor. vy 10. Ps, ciii 4
132. Heb. xii 23 16. S. Mt. xix 28 18. Ps. cxxi 5 35. 3 Reg.
viii 6

5. ydp) P?: etenim 7. voepbv] inuisibile 8. dvnrumodon . . . lepapxias]
exprimuntur spiritales et administratoriae [ = Aeivovpyiral] hierarchiae  Aoywxés]
Axrovpynds P? 10. xord yép) etenim 12, xpurfis] woumis P3¢ factor
13. quid tribunal 14. imwéBabpos) concanus 16. @pévov] Bédexa Opbvar
P1(S. Mt. xix 28): sedes  {moBmxvinov] bvodewrver P3: subostendit 17. IA6y
wallgoi] iAedoeras kabicaw K : ueniet sessurus  évBéfov] maiestatis 18, dxsi]
PM ; illic 19. quid cosmitis siue ornamentum 30. xoopév] vouxéy
P2 legale xéopiov] cosmium, id est ornamentum 21. Koopovpevoy]
keopodpevos M?: ornatus (sc. cosmitis) 33. quid cancelli 25. Umbpxovoav
++ . slewifarov] existentia . . . accessibilia 37, dwA@s xal ds Irvxev] passim
¢t pro libitu proprio 29. quid indicet ambo :

S 2
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Arreroc Anoxyhicac &k i Gipas éxdento émane ayro? wAnaior Tis Gipas o
pviparos dvafoiv Ty dvdoracw Tob Kuplov rals pupoddpois. dom & xal
xard Tov mpodniry Tov Aéyovra "En’ Spoyc medinof dpare cHmEioN, AndBudr 6
eYarreMIZémenoc xai Jyocon punin’ dpos ydp dorw (& duPav) ds roxov
wedurdv xal Spaldv xelpeovos. 5

10. Awari eixdpefa xard drarolds.

(TS xard dvaroris) eixeobar rapadedopdvor éativ, ds xai T Aouxd, dx Tow
dylwv dwooroday xal dorw orws Sk 1O TV VOyTOV HAION THC AIKAIOCYNHC
Xpw'rovm&ovmwv l‘nyr,s«ﬁavﬁvmbfoi'spépw r?)edmo)tﬁsmi
al«rﬂrrrov HAlov, xal xard TOV wpodiy TV )a-yom "ANATOAN Gnowa aYTG 10
xal wdlw "pocxynncue 1o Kypigp v§ émBeBHKOTI TON OYPANON TOY oypqu
KATA ANATOAAC xal TIpockynicmmen ¢cic TON TOTMON Oy €CTHCAN OF MOAec ayvoy
xal wdAw Zticontar of nodec toy Kypioy émi 16 Spoc vdn "EAmdn katd
ANATOMAC" Tabrd daow ol 1rpo¢ﬁ-nu 3k 7O uf) dwoxapadoxely Mpas dAAL
wély TOv én "Ebém mpa&acou TON KAT4 ANATOAAC &ww\a,uﬂmw xai &s15
Exdexopdérovs mv dvarodiy Tis Puropavelas Tiis Sevrépas ToU XpioTod
(mdA\v) mapovoias.

11, Acari o¥ xAivopuer yovu 19 xvpraxy.

(Kal) 70 pn ~sAvew yévv vi Kypax@ vmépa 17 dvaoracipe onpalre Ty
Tiis xarexTdoEws Jpdv yeropdvy dvipbuc & Tis Tpipépov Toi Xpiorot 30
dvaordoews.

13. To 8 péxpe Tifs wermooris ) xAvew yévv éomi Tas éxmi mpépas
perd 70 dywv wdoxa dxrarlovudvas xparedy' 16 dxrdxs drma Teouvapaxov-
Taevia xai 7} Kupiaxi) TOTYKOOTY).

13. Tivos xdpw wepi Tpixa xepdpeta. ’ 15

‘O & 1 kepa)f Tov iepéws wepixeipavos Simdods (orédaves ix s ToV
TPXDY onpadoens) exovi{e Ty Tov xopvdalov droorddov Ilérpov xdpar
Tipiay fvrep &v 16 Tob Kuplov Sidagkalikd xnpiypan droorakeis xai dwro-
xapfeis o TGV AmeBOYNTWON TH ASre ds dura{duevos tx atriw. Tavryy 6

1. S. Mt. xxviii 2 3. Is. xiii 2, xl 9 8. Mal. iva 10. Zach. vi 12
11. Ps. lxvii 33 13, Ps. cxxxi 7 13. Zach. xiv 3 15. Gen. ii 8
19. Apoc. i 10 29. 1 Pet.ii 8

3. dvafodv) exclamans et denuntians 4. & &ufBav] M': ambo 7.
xatd dvarolds] P?: ad orientem autem 13, mpooxuriicwpev] adorabimus

14. 8d 79 . . . wéAw] xal 3G 70 dwowapadoxeiv Huds wéhiy P2 : et pro eo quod speremus
nos iterum 16. v dvaroliiv Tiis durtodavelas] i paropdreiar P?: lucis appar.
itionem 17. wdlwv] P?*: rursus 19. m.(] P?: praeterea 1) xupasi .
advacracipg] 7iis dracracipov Yulpas ijs xvpaniis rav Huepiw P2 die murrechoms
quae est dierum omnium domina 23, &5, quare non flectamus genu diebus
pentecostes 23, dwréxie] M'T : dxrde P1: dwrdg P* 24, 4 xvpraxy) wevryroorh]
dominico addito quinquagesimus consummatur 25. quare sacerdotes tondeantur
in speciem crucis 26. oridavos .. . onpedoess] P?: corona . .. per capillorum
significationem ix) &%é K : per 8. Subaoxalxp] xal &dacediov P3: et
magistri xal dwoxaplels] ixdon K : tonsus est
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83drxalos Xpurris cdAéynoe, nal roinoe my dryplay Ty xal Hy xAemy
els 8ofav, xai €OHKen &Ml THN KEGAAHN AYTOT CTEGANON odx &K ABWN TiMiwN
dx 73 Afy xal 1 mérpg s mioTews avrov éxAdumovoay YWEP YPYCioN Xai
Tomazion xal Alfovs Tiulovs® xopudy ydp xal xaMdmigpa (xai) oridaves

5 700 Swdexalilov, ofrwes eioiy dmdororo, Hérpos & mavayubraros vwdpyec
lepdpxys [Xpurrod].

r4. [Tt 7is Srokfs 7od leplus.]

oro)y) Tov lepéws doTi xard Tov TMOMkpw 'Aapdy, TovréoTw ipdriov &
dorw ieparuwdr 1o péxpe Ty moddv &rdvpa Tb Tyudrepor.
10 Awri éorw mupoediys 1) oToly) Tov lepéws.

‘On 8 iome mupoadis kard Tov mpodiryy 1oV Adyovra ‘O moidn TovC
AITEAOYC AYTOY TINEYMATA KAl TOYC AGITOYPIOYC AYTOY TYP GAéron xal wdliw
Tic o¥roc 6 maparendmenoc €1 ‘Edaim; "Edbp yip dppmyvederas yifivos dchenrds
xéxxivos' cra dwdye 'Epyouma imation ayvoy éx Bocdp Mari coy épyBpa v

15 iwdTia KAl Ti ENAYMATA COY ()C AMG MATHTOY AHNOY; éudpalvovros Ty Sadei~
mrﬁsoapx&cm%XpwwﬁmM]vbaf}wuwa@&xpdncpmvp@aﬁmﬁ
xdy 8¢ dori xai xard xoxKiNuN YAamyha Ty dddpecer & -rqn wdfe & Xpiords
tudaivorros Tovs Lepeis molov &pxupanc doily ¥

15. TS 8 drelwopdvovs Tovs lepels mepirarely Selvvow om xai & Xpioros

30 dwepySpevos & 1§ oravp ovrws iy BACTAZON vON Craypin afvof.

16. Méoow MpeaBirepor s dvew Tdfews.

En Taic dve AammpdTHO TON vocp&v otpaviwy Mrovpy&v xai lcpapxl.ﬁv
do} npecswcpm €koc) Téccapec Kai Sudxovor érrd. Of ;uv mpea SiTepor xara,

| "y plupow Tov ocepaduiy Swwdpewv eal, Tals piv  erolals &A'bv
35 NTEPYTON KATAKEKAAYMMENOL, TATC A€ Ayci ﬂ-yow mtpv& Tav xa)umv Tov Vpvoy
Bodwres, xai xaréxovres Tov Ociov xai voqrdv anbpaxa Xpuarov & 18
BrciacTrpiep T AaBidI ThRc xeipdc [Pavepls] déporres.
(Ot Audxovou Tivos Timov Exovar.]
Ol 8¢ 8udxovor els Tomov Tov dyyehikdv Suvdpewy Tals Aewrals Tiv Aoy

2. Ps. xx3 3. Ps. cxviii 127 8. Ex. xxviii 37 11. Ps. ciii 4
‘ 13. Is. Ixiii 1 sq. 17. S. Mt. xxvii 28 30. S, Io. xix 1% 23, Ps.cix 3
33. Apoc. iv 8, viii 3 35. Is.via,6

3. ixlp) Gowep P?: sicut 4. xal] P*: atque 5. dwborolod] ol dwéarorce P*

6. Lpdpyys] et sacratissimus princeps (om. sacratissimus cod. Pars.) 8. Tov-
Tlomy | ., myubrepov] 73 péxp TEv odiw leparindy ivdupa Tipmdrepor PP : usque ad
Pedes sacerdotnle indumentum quod est honorabilius 10. wupoaldfis] coccinea
1L &n 84 éom] dori 32 wypoudis M'T : habet autem speciem ignis 13. yép]
HP: yero 17. fonuwal .. . idbpecev] Ir1 xal xoxxlypy xAapdda ipépecer P*:
quia et coccineam chlamyda portauit 18. {pdaivovros] indicat. dwaormoral]
Tpoarmoral M : propugnatores 19. fit. quare discincti sint sacerdotes
2. de niginti quattuor presbyteris et septem diaconibus 23, lepapxrdv]
lepagyiw I': sacerdotum 36. Xpwrrév] Christum hunc 27. i AaBits]
foripes (leg. forcipe) Xnpbs] xdpros M': gratiac  davepls] om, P?
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dpapley wrépvfiy &6 MEITOYPrIKA TINEYMATA €iC  AlaxNiaN  AmOcTeMOmEm
wepiTpéxoVoL.

17. Ta Awpla Tob orxaplov dol, 74 & 1§ xeapl, dudaivorra rov Seopir
700 Xpuorotr  DHCANTEC ydp ayTON amiiraron npoc Kaiddan Tom apysepéa xai
Tov TTiAdroN. 5

18. Ta Awpla T2 eis T& wAdyia 1{ Syiovow.

Ta Awpia Tob orixapiov eloi, T& els Ta wAdywa, xerd 75 alpua 1o peiowr
& Tijs mAevpds 1ot Xpiorod (& 79 oravpd).

19. T4 "Emrpaxijhov rivos &xe mimor.

TS émrpaxpudy dori 10 paxidhior el ob éxredépero Imd Tob dpyrepius 1o
Sedepbros i 1§ Tpaxirep & Xpuords xal ovpduevos éximpoofe & 19
wdfe alrov drepxdpevos.

20. To ‘Opopdpov rivos Ixe Timov.

TS dpopipidy ot xatd T crorin Tob "Aapin' 8 (xal) ipdpow xalol by
Vo dpxuepels covdaplors paxpols 79 uripe Sup meprlbére. (15
100 dmoxdwou dpoddpior ¢ dpiou Br xal of Aiwod tHr Tob wpoBdrov Bopdr
onpaivas Smep wharmbly § Kipios clpdy dxi 1dv [(iov] Spov drdhafer.)

21. ITepi Movaydv.

TS povaxwér axijpd dor xard Ty pipnow Tob dpmuomolirov xal Parn-
arob Twdvvov Sri v 10 ENdyma aYTOP dx TPIXGON KAMHAOY KAl ZONH Aepua- 30
Tinn Tepi THN dcdvn aytof. (Erera xai S8id 1O merbixdy xal caxvlperiv xal
xarydis xal drimovov xal wpdov kai ramewdv ffos Tdv oY powipy Piov
éravpppévarv” wdvres yip ol mevfotvres pélava wepBéBAmvral xapadoxotrres
drodiffrecfar Ty Ay xai Oelov crorin Tis AGIMC Te Kxai TAPAKAHCEWC
s én Xpictd ‘Inood 7§ xuply Hubv.) 35

22. Téves xdpw kelpovrar Ty xdpy.

1. Heb.izg = 4. S.To. xviii 13, 34; S. Mt. xxvii 2 14. Ex. xxviii 4
15-17. S, Isid. Pel, Epp. i 136 20. S. Mt. iii 4 24. Ecclus. xlv 7;;
Phil. ii 1

2. mepurplxovon]+% Aewrd) 380vm rob Biaxbévov & lory dpbpor Ty rob Kvplov
{woppyioxe: Tavelvaaw bxpdfarros Aevrip Tods wédas riw pafnrav P?: nota subtile
linteamen diaconi quod est orarium, quia Christi commonet humilitatem quod
extersit linteo pedes discipulorum, cod. Casmer. in marg. (cp. Isid. Ep. i 136)
3. #* quid significent lora tunicac  +d év ... S8eopév] quae circa manus apparent,
uincula 4- Sfoavres ydp alrbv] § Bhoarres avréy M': quibus ninctum eum
6. de loris quae in lateribus tunicae sunt 7. vd Awpfa ... mAdyia] 7d Aapia 73 i
sAaylasTob arixaplov P*: lora in lateribus tunicae 8. év 7¢ oravp@] P?: in cruce
g. de supercollari 10, ped’ ol ... ixlwpooBev] quod (lg. quo) ducebatur
Christus ad pontificem collo uinctus et tractus ante se 13. de superhumenali
14 xal] P*: et v vépep] ucteris legis 15. mepinBévres) dmmbérres P2 im-
ponentes 15-17. 78 1ol . . . dvikaBev] P?; uel iterum superhumerale epi-
scopi . » - eleuauit 18, de monachico schemate ar-15. éraraxal... 19

xupiep Hpdv] P*: deinde et...domino nostro 34. vis 56fns] caelestis
claritatis 26. quare tondeatur coma capitis
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TS 82 xeipeocBar Ty xdpay dhordds xard Ty piumow 1ot dylov dwo
arédov ‘laxdfov Tob dSedpoféov xai IMadAov Toi dmooréhov xal Tiw
Aocxrisy.

23. Ta (&) 'AvaBérad elor xatd 7a dvafddaia dwep dpdpory {pdra

5 {oi fetoe dmdarodot).

24. Ta KovxovAhia xard 70v Aéyorra dwéorodov ore écravporai mor §
xocmoc Kard Ty xocmg (8¢ 8 xal wopdupots xal Aevxols Awplots xai oravpios
xexdopyrar did 10 fudy éx Tijs wAewpds Tob Kuplov alpa xal S8wp duod,)
{udaivovra i s Tob parriov droddupds drldoews TV TTepwTUaY TS

10 18 dyyédov puirews' xaff dri dyyehsdy oxijpa Méyerac.

25. ('O ... AvdraBos...8pAol . . . TOV ANANABONTA TON CTaYPON xal 17
wiore xexoopnpbvov dvoyveofar mepupépovra TON Bypeon THC micTewc EN ¢
AYNHCETAI TIANTA T4 BEAN T4 MEMYPWMENA TOY TIONHPOY CBECAL, KAl THN TIEPIKEQAAAIAN
TOY CWTHPIOY AéZacBar Kai THN Miyaipan To¥ TTneymaroc § écTi pima Ocoy,

15 26. To 8 {drvobu My vékpwaw Tod adparos Snhol Tob Ty cwdposivyy
Tepupépovros, Tepiezdcda THN Scdyn alrod Stvauw AAnbeiac.

27. To & rois Zardaliois émBaivew alrov 4 6 Tis coThpiac Syhot 10
owws yémrar poPepds rois Srevarrions xal dvdlwros Tols moheulos, frodede-
MENOC TOYC Tobac alrol én ETOmACiA TOT eVarreAioy THC EIPHINNHC.)

1 38, "0 "Apros T{ Sphot.

‘0 dpros Tis wpobécews Méyerar ffyow dmoxabupipevos, [kai] dupaive
0N YmepBAAAONTA TAOYTON ThC YpuCTOTHTOC TOb Beod, dmi & Yids ToU Oeod
dvfparos yéyove xal éayrin [ixéncwce, xal] mpoéByxe xpooopdy T6 cipa adrod
xai nTiAYTpon xal ldaogpa Ymép Thc Tof kdcmoy zwic' dvalaBov pev T

15 dipapa Shov Tis dvfpumivys Pudews xwpic AmapTiac, mpogevexfeis ds dmapxi)

6. Gal. v 14 11. S. Mt. xvi 34 13. Eph. vi 16 8q. 16. Eph. vi 14
17. Act. xvi 6 18. Eph. vi 15 23, Eph. ii 7; Rom. ii 4 23. Phil. ii 7
34 1 Tim. ii 6; S. lo. vi 51 a5. Heb. iv 15

1. 73 8i xelpecbar) tondent autem 3. xal Iladdov 100 dmwooréhov] xal Tob
diov dwoarérov NavAov P° : sanctique Pauli aeque apostoli 4 #it. de amictibus
8] P*: porro xard 7d dvaféAasa . .. lpdna] secundum amictus et uesti-
menta quae portabant 5. ol B¢ior dwborohor] P?: sacratissimi apostoli 6. #L.
decuculla 7. 8’ 3 xal.. . duod] P?: propter quod et...simuletaqua g. Tiv
TTepankty . . . ppfioeos] Ty 78 dyyéhar wpetrar wrépwory P?: pennatam angelo-
rum imitationem 10. ka8’ In) dbwep xal P? : unde et 11. 4it. de analabo
li~1g. & ... dvéAafos . . . s elpfims] P?: sane analabus. .. pacis 11. Tév
& .+ . meprdépovra) eum qui suscipit . .. adornatus conualescit circum-
ferens 15. &t de zona 70 54 . . . wepuilwofar] practerea zona cin-
gitur qui mortificationem corporis et pudicitiam circumfert circumcinctus 17 4%,
de sandaliis 73 81. . . $ofepés) ceterum sandalia ascendere illum uiam
salutis ostendunt quo terribilis .. . fiat 18. &véhwros] fortis 20. de pane
Propositionis a1, Aéyerar fyouv] #rovw P?: id est &moxabaipbpevos]
qui comminuitur xal] om. P? 32. Tiis xpnoTéryroes] om. P*: 7ijs xdpros
K: gratiae 23. dxévwoe . .. mpoodopdv] wpoéfnrer xal mpoaiyayer buoiar kal xpog-
#opdy P?; proposuit et obtulit sacrificium et oblationem, id est
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Aéya "Erw cism 6 ipToc 6 &x TOY O7PAR0Y xaTaBiC xai ‘O vpwran [m]mﬁou TOM
Zorom IHCETM GC TON Mlna. Tept oF Gy & TpedaTys Lepepias Acite (xai)
émBiromen Eyhow €ic Tom ApTOW ajTov, Samrvs 1O fvAov TUS oTavpod ¥ 19
cépan ipzayir. s

29. Tiros xipw 1§ Adyxy éxromnlaiperas & dpros.

To Se&rrp Mmbnmﬂmpw&;mmfo *(dc wpoBaTom Emi ChArnN Hydw
KAl (OC AMMNOC ERANTION OV lﬂ?m AYTON A9WNOC.

318. Iepi ob Orov xai Tov “Ydaros.

‘0 8 olros xkai 15 Wwp dori 15 c1eAOm dx Tijs FAeupls abro alua wi ROp, 10
xaBiss & wpodairys Adyar “Apr1oc ajTp doBwceTal kai {¥6 Thoop) ayT@ mCTON BT
yap s Adyx7s Tis xerrodons T Xpworow &y v oravpe dori xal airy )

30. ‘O dpros & xai 1O worpur éon wuples xal dAnfes xare piuyow Tob
proTiod dxeivov Seixvov & § & Xpiords haBew ipron xal olbrov xal elre1s
ASBETE GAreve xali TIETE MANTEC® TOYTO €CT1 TO COMA MOY XQi AiMa MOY,
{Saxrirros) n xowwwois Huds droinoe Tob Bardrov xal rijs S6fus xal TS
draoTdoens atrob.

315, (A xai Sexoperos & lepels &y xarmoxip Taps Suaxdvov # Trodiaxivev
Tijv wpoopopdy, Aafew Te Tiy Adyxnw xai dwoxabdpas airiy, cfra oravpeadds 30
xapdas abmipr Aéye "Slc npOBaTON éni Charkin YOH Kai G AMNGC EnanTion TOF
KEIPANTOC AYTON AdwNOC. TOUTO ety Aocror Bels Ty atmp wpoopopar & Ty
dyiy Sloxy SaxTvroSeixTws éxrdre alriis dnoiy ovrws Oyrwc ofx dnoire 10 croma
AYTOT" €N TH TAMEINGCES AYTOY & KPICIC AYTOY NPOM, THN AE TENGIN ayTOf Tic
AMrHceTar; 6T alpeTal ARG THC FHC W 2R aYTOY. 80Tt perd 1O elwety Tabra 25
Aafiv 76 dywov xomipuov xal Tov Siaxdvou Eriyéorros Tl €s aird Tov olvor
xai 70 U3wp, wdlw Aéyer & Sidxovos "EZiiAGen €k TihC MAEYPAC a¥TOT AiMa Kai
TAGP KA G €OPAKIIC MEMAPTYPHKE KAl AAMGING ECTIN i MAPTYPIA aYTOY. xai perd
rabra feis 16 dyov womjpiov & T Oelg Tparély SaxTvAoderixis Te Tpoaéxuy
¢ opaywodér "Apvg & Tob dprov xai xevwbért alpert 8 Tov olvov, 30
wdAr Méyet ore Tpeic eicin of mapTYpoTNTEC, Y0 NEYMA KAl TO YAWP Kal TO aima,

2. S. lo. vi 51, 54 3. ler. xi 19 7. Is. liii ¥ 10. S. Io. xix 34
11. Is. xxxiii 16 15. 1 Cor. xi 23, S. Mt. xxvi 26 sq. a1, Is liiy
24. Is. liii 8 37. S. Io. xix 34 8q. 31. 1]o. v 7 sq.

3. xal]P?: et 6. delancea 7. dwoxaBalpeaBai] inciditur 6] illud quod
scriptum est 9. Cap. 30 kegifur post cap. 31* P*lat 11, vd $6wp] P?: aqua  atrg]
P1: atré P': eius (Is. xxxiii 16 abrod) 14. #it. de pane et calice 15. olvov)
70 morfimor P2 : calice 17. 8ewvivros) P!: ostendens quod iis B8fns

« . abrod] 7iis dvacrdoean xal ris 34¢ns atroi P?: resurrectionis et claritatis suae
19—2 (p. 18). 843 xal...wpobioews] P?: quocirca. .. propositionis  19. xanaxig]
disco  23. SaxtuhoBeixTws .. . oirrws) digito extenso super eam hanc demonstrang
affatur 27. & Buaxovos) sacerdos adrod) Iesu
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Kai 0i Tpeic cic 76 En eiam® viv xal del xal els tods aldvas. elra AafBov 7o
GvpaTiptov xai Gvpudoas rowd edytyy Tis wpobéoews.)
32. Xlepi mov "Avrigpavor.
Ta éridwrva Tijs feias Aerovpyias dot Tiv mpoduyriv al wpopprices wpo-
5 xarayyéAovoar Ty rapovalay Tob Yiov 1ob @eod T éx wapbévov émi i,
[Bodwrwy] 0 Ocic imdn éni ric Hdn (xai TOTC ANBPOROIC CYNANECTPA 1) xal €1~
npéneran éxedycato. Fyowr Ty adprwow adred Snplotrres, v Muels dmrodefd-
pevoe xai pabovres Sib Ty YIHPETON KAl AYTONTON TOP AGFOY FENOMEN®N TGV
drooToAwy Aéyouer ‘O povoyeriis Yids xai Adyos Toi ©eol d0dvaros Urdpxer
10 {xai xaradefdueros 81 iy Jperépar cwmpiar) xal & .

33. Hept s EiodSov.

"H elaodos 1ot ebayyeliov dpupalve Ty wapovoiay xal Ty eoodov Tob
(Yiol 100) @eob v els 1oV xdopov, bs Aéyet b drdororos (7t “Oran cicarary
moww & Beds xai Iarjp 708 MPwTOTONON €ic THN OIKOYMENHN Mrel Kai

15 MPOCKYNHCATWCAN aYTp mdNvec of arredot aytof. &rera Sewidvros Tod
dpxrepéws dix Tiis grolils alrod T Tis gapxds Tod Xpiorol arodiy Ty
ipvfpay  kal alparddn, fv ipdpecey & Gidos [xal Oeds] ds mopdpar
Badeioay & dxpdvruv alpdrev Tis Geordxov xal wapbévov, xai dvéhafe 1o
TAambey wpofarov émi Tov Suwy, 10 dpyaiov xddiov Tob &Sapcalov Pupd-

% paros, 6 TTomin O Kardc & momainon Tov {véov) ‘lopayh (&) 1i paBagp
100 oravpet adrod, & amapydvos piv eidxlels xal Tefeis odxérr én daTan
iAdywy dAX' & Tpamily [Aoyud) dvfpdmey Aoywdv: b Swmoay dyyédev
Crpatiai Aéyovaar Aoa én Yyicroic Bed kai €mi ric eipinn, éN ANOpOTOIC €¥AOKia,
xal Tlica # A WpockyNHcATwCAN adrd' xal mdvrov dvBvraxovdvrov [wepl

3 rie edovdov] Acire wpocuw’f]cquv xai wpoowéowper alry odoov Hpds
Y'Q ©¢ol, xai mpiTropey Tiv wapovoiav airol davepwleioay Huiv én xApITI
Tnood Xpictof rob Ocob 7 Npov.
34. Hept T0b Tpuoayiov.
'O rpurdyos Suvos ovrws doriv: Ixé piv ol dyyehow lrov Adza én Yyictoic
3. Lit. Bys. (Litt, E.t* W.pp. 309, 360) 6. Bar. iii37; Ps.xcii1. 8.S.Lc.ia
9. Lit, Bys. (Litt. K, t» W. p. 365 sq.) 13. Heb. i 6 18. Cp. S. Le. xv 15
0. S. Io. x 11; Ps. Ixxix 1 ; Apoc. ii 27 31. S. Lec. ii 12 8qq. 24. Ps.Ixv 4
35. Py, xciv 1; Lit. Bys. dvrig. B’ (Litt. E.tr W. p. 365) 26. Gal.i 6
29. S. Le. di 14
L 6[: 79 & elowv] unum sunt (enlg.) 'rﬂt Oelas Aarovpylas) sanctae
5. yiis] + futurum, ut illud . xal , mno-rp&h]
8 Yevopévev] quondam 70v) kal P?: et 10, ml . cwrnplav] et
-- salutem nostram.  om. P? 11. de ingressu euvangelii 13. viod
"ﬁ] P filii $n] P': quia 14 #frouv] haud dubium quin  15. adrod] feob P?

U_‘icb.i 6): Dei 18, Ocoréxov xal wopBévou] dewapdévov Beorérov P?: semper

Uirginis Dei genetricis 19. 6|.uw] 8péaw P?: montibus et 20, & xalés)

$ péyas riw tpoBanrv P?: magnus ouium (Heb. xiii 20) véov] P?: nouum

] P* (Apoc. ii a7): in 33. dv dvBpdrrors elBoxla] hominibus bonae uoluntatis

(vulg, ) 24. év@umaxovévrwv] audientibus wepl s dodBov] ad modum

Yitwlorusms soriptum est 37, 0eod) xvpfov P*; domini  28. de trisagio hymna
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O¢i, drradfa 8¢ (fpeis) s pdyor T& ddpa mpocdépontec ¢ Xporg mienn
EATidA Kal ArdmuN Bs XPYCON Kai AIBANON Kai CMYPNaN, Tiv dowudrov 15 fopa
Bodvres maris “Ayios 8 Oeds, fror & IMamjp &yros loxupds, 3 Yids xal
Aoyos, 8w rdv kol Gudv icxypon Sidfodov Secpetoas xatipruce S
oTavpol TON TG KpAtoc EXONTA TOY BaNATOY xai Ty {wiy Huly Edwke TOT §
cninw ayrof mavein &yrog d0dvaros, T3 TInefma 76 dyiow 16 zwomoioyn- 8¢ of
wadoa mvoi) xai xriows {womroutras xal Siapéver xal Sod INénoor Hpds.

35. (To ixpurijoar &va Tiw Yolriv éx Tod duBovos mpooixorra 19
Ovoworyply & T pé ey Sofdlew perd Tov rpurhaciaoudy Tob Tpuwrayio
xai Aéyew Edhoyfioure xipe 8 Adfa wAnbuvricis §) EONSynoor xipc 18 Adlae 10
din [10 piv mAnburrricds] onpaive Ty Tpwume pilay Beoryma
8écobar &s ix wdows Tis xxAnoias eddoynbivar wap' abrijs [xar’ déiar]
xafogoy dpucrdv abrjj dvfpimy oboy xarafwbiver oty Tals dowpdror fems
Suvdpeow Tov xepovSBudy xai Tpurdyiov Upvov atr 1 dylgp Tpudbe dvapé-
mew xai yap Sia roi elwely alrdv ebhoyfoare ris Tpeis droordoas Marpss 15
Yiot xal dylov Hvelparos Eidwoey, Sk 82 Toi xpocbeivas 1o xiips Ty piav
Pvow Tis Beoryros drpdvuwoer.)

36. Hepl rov Swvpovov.

To 8t dverfeiv & ¢ owvBpovy 1dv dpxiepéa xai appayioar Tov Aady dorr
o1 & Yids rov @cot pédAwv wAypoty v tmip Jpdv xard capra olxovouiar 20
éndpac Tic xeipac eyAoruce rois dylovs abrob pabwyras Aéyov atrois Eiprnun
idinm Yuin: Seuviwy ot Ty almp dpipryy [kal] ebhoylay 8wre T xoopy 6
Xpuwrros 8 Tév alrob dmooTodwy.

37. (T3 82 Kai 19 wvedpari oou mapd 106 Aaol dwoxpiréperor ToliTo Sphot
37 Elpfmpy pndv mapéoyes Kipre Ty &y dAAAAAois Spdrotar: elpfirmy B Bds fpiv 35
v wpds od dBiaiperor Irmow lva 1 Nredpari gou elpnredorres, § fpuiv &
dpxii Tis Snpiovpyias [oov] dnébnxas, dxéporor Tig ois dydwms Teyxé-
roper.)

38. To [8%] xabizas doriv drc & Yids Tod Ocod mijv capra fiv dpdpeae xal 6
wpofarov & dvédafev éni TN duwn (Srep onuaive 0 dpodopiov), § dom 10 30
ddapuaior Pipapa, dveBifacer [alrd] Ymepinw micwc Apyhc xai €foyciac wai

1. S, Mt.ii 11; 1 Cor, xiii 13 3-7. Lit. Bys. (Litt. E. t» W. p. 313)

4. S. Mt. xii 29 ; Heb. ii 14 5. S.Le.x19 6. S. lo. vi 63 31. S. Le.

xxiv 50; S. lo. xiv 27 34-27. S. Isid. Pel. Epp.i122 30. S. Le.xvg
31. Eph.i 21

1. fpels] P*: nos péyor] of pdyor P2 3. v dowpdrev] incorporalium
angelorum 3. Podvres] clamemus 5. oravpod] 7o oravpod P fwhv]
»ixnv P*: victoriam 8. #7. de cantore qui exclamat in trisagio hymno 8-17. T3
ixduviioas .. . Irpdvooev] P?: exclamare , . . expressit 11. Tiv. . . Geéryra}
hanc trium personarum unam diuinitatem 18, At. de ascensu summi sacer-
dotis in consessum 24. #t quid sit et spiritui tuo quod populus dicit
34-38. 73 81 Kal ... rvyxdvepev] P?: id sane quod ... simus inseparabiles
29. #i1. quae sit cathedra summi sacerdotis 30. Smep . . . @podbprov] per quod
significatur superhumerale
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sypiiTuToc tov dve Buwvducwy wal mpociraren adbrd 19 O xal Marpi-
éwadi) [ydp] 8 piv ésoer, 8 8 edby, rovréor: 1o mpooAnppa § 8 Ty
déiav ToU (mpocevéyxarros xal Ty xabapbryra Tob) mpocevexBévros idéfaro
[atro] 6 @eds xal Haryp ds eycian xal mpocdopan evipecton Ymip Tob dvfpa-
Telov yévovs wpds by xal elmen & Kipioc 16 Kypigp moy Kdboy éx delian moy,
qrovy 6 Hamjprd Yig, 3c xal €xaBicen én AeTid TO¥ BPONOY TIC MErAAWCYNHC éN
TOTC YwHAOIC' oyrdc écmin “lncoe & Nazwpaioc 8 Apyiepeyc TON MEAAONTWON AraBdN.

1. 1 Pet.iii 18 4. Eph.va; Rom. xii 1 5. Ps.cix1 6. Heb, viii 1, 13
7- S. Mt. xxvii 37; S. lo. xix 9; Heb. ix 11

2-3. 8ud v . . wpooevexBévros] M1 : propter dignitatem offerentis et ob munditiam
eius qui oblatus est 3. 7ol mpocevexfévros| om. P* 5. mpds 3v xal) hinc est
illud 6. fyrow .. . T1g) post Kuply pov P? lat.

F. E. BRIGHTMAN.
(70 de continued.)

THE CREED OF APHRAATES.

Dowm ConnoLLy, whose researches in Syriac Patrology are familiar to
the readers of the Journal of Theological Studies, has recently published
an article on ‘ The Early Syriac Creed’.! The documents upon which
he has mainly relied for evidence, he tells us, are (1) the Homilies of
Aphraates, (2) the Acts of Judas Thomas, and (3) the Doctrine of Addai.
In the course of his article he presents us with ‘tentative reconstruc-
tions’ of three creeds, based on actual expressions used by the writers
of whom he is treating. By far the longest and most complete of these
is the Creed reconstructed from the writings of Aphraates, and it will
prove of special interest to those who have studied the Homilies of this
writer, because opinion is divided as to whether there is anything in the
writings of Aphraates which betrays knowledge of a creed. On the one
hand it is stated by Dr Kattenbusch ? that there is no such indication ;
on the other hand, Dr Bert, the German translator of the Homilies,
holds the contrary view, and in this he is followed by Dr Hahn.
But Dom Connolly differs from all these authorities; he refutes
Kattenbusch by presenting us with the text of Aphraates’ Symbol,
but he entirely disagrees with Bert and Hahn, who consider
that the Creed of Aphraates is contained in the passage from
the first Homily, which Hahn has included in his Bibkothek der
Symbole. It is not my purpose in this article to criticize Dom
Connolly’s ‘reconstruction’—it would be somewhat early to attempt

Y Zeitschrift fiar die neutestamentliche Wissenschaft und die Kunde des Urchristen-
thums, 1906, pp. 203 ff.

¥ Das Apostolische Symbol i p, 249.



